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13 JUIN 1973 

PROPOSITION DE LOI 

tendant à instaurer un salaire fiscal en faveur des 
travailleurs indépendants, pour une partie de leurs 

revenus. 

DEVELOPPEMENTS 

-MESDAMES, MESSIEURS, 

La complexité de notre législation fiscale et sociale n'a 
cessé d'imposer au travailleur indépendant de nombreux 
travaux administratifs, que l'instauration de la T.V. A. a 
encore augmenté sensiblement. 

L'établissement des multiples documents et déclarations 
nécessite de nombreuses heures de travail que, dans la plu­ 
part des cas, le travailleur indépendant est obligé d'accom­ 
plir le soir, le dimanche et pendant les jours fériés, c'est-à­ 
dire en se privant d'une grande partie des loisirs et du 
repos dont il devrait pouvoir bénéficier comme tout le 
monde. 

De plus, devenu « percepteur de T. V. A. » pour le compte 
de l'Etat, le travailleur indépendant encourt une grosse 
responsabilité du fait que la moindre erreur de sa part 
l'expose à de lourdes sanctions. 

Pour toutes ces prestations qui représentent à vrai dire 
le travail d'un fonctionnaire ou d'un employé, le travail­ 
leur indépendant ne reçoit aucune rémunération, ni com­ 
pensation. Ces heures improductives, il ne peut même pas 
les faire prendre en considération pour l'établissement de 
son bénéfice imposa bie. 

D'autre part, il ne peut déduire à titre de charges pro­ 
fessionnelles que les dépenses, dûment justifiées et souvent 
encore contestées par l'administration fiscale, là où les 
salariés, appointés et pensionnés, qui n'ont pratiquement 
pas de charges professionnelles, peuvent déduire à ce titre 
des montants substantiels. 

Cette situation donne lieu à des discriminations injusti­ 
fiées au point de vue des impôts sur les revenus ainsi que 
l'illustre à suffisance l'exemple ci-après : 

Un revenu de 120 000 F pour un contribuable ayant une 
personne à charge représente : 

- si le contribuable est un ouvrier, un employé, un agent 
d'une administration publique ou un pensionné : le montant 
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WETSVOORSTEL 

tot invoering van een fiscaal aftrekbaar loon voor 
de zelfstandigen, met betrekking tot een gedeelte 

van hun inkomen. 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Wegens de ingewikkelde aard van onze fiscale en sociale 
wetgeving zijn de zelfstandigen verplicht veel administratief 
werk te verrichten; sedert de invoering van de B.T. W. is 
daar nog heel wat bijgekomen. 
Het opstellen van de talrijke documenten en verklaringen 

vergt vele uren werk, dat door de zelfstandigen meestal 
's avonds, 's zondags of op een feestdag wordt verricht, 
d.w,z. dat zij een groot deel van hun vrije tijd en hun rust, 
waarvan zij zoals iederen zouden moeten kunnen genieten, 
opofferen. 

Bovendien zijn de zelfstandigen « ontvanger van de 
B. T.W. » geworden voor rekening van de Staat, zodat zij 
een grote verantwoordelijkheid dragen, want de minste ver­ 
gissing stelt hen bloot aan zware sancties. 

Voor al dat werk, dat in feite door ambtenaren of bedien­ 
den zou moeten worden verricht, krijgen de zelfstandigen 
noch loon noch vergoeding. Zij mogen die onproduktieve 
uren zelfs niet in aanmerking nemen voor de berekening 
van hun belastbare winst. 

Bovendien mogen zij als bedrijfslasten slechts aftrekken 
de uitgaven die zij behoorlijk kunnen bewijzen en die dan 
nog vaak betwist worden door de belastingdiensten, terwijl 
de wedde- en loontrekkenden en de gepensioneerden, die 
vrijwel geen bedrijfslasten hebben, uit dien hoofde niet 
onaanzienlijke bedragen mogen aftrekken. 

Die toestand geeft aanleiding tot een onverantwoord ver­ 
schil in behandeling voor de inkomstenbelasting, zoals ten 
overvloede blijkt uit het hierna volgende voorbeeld : 

Een inkomen van 120 000 F betekent voor een belasting­ 
plichtige met één persoon ten laste : 

- voor zover hij arbeider, bediende, ambtenaar in over­ 
heidsdienst of gepensioneerde is : het « belastbaar » bedrag 
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« imposable» figurant à la fiche fiscale délivrée par l'em­ 
ployeur ou par la Caisse de pension; 
- si le contribuable est un travailleur indépendant : le 

bénéfice net (c'est-à-dire le bénéfice brut diminué des charges 
réelles). 

dar voorkomt op de belastingfiche die door de werkgever 
of de pensioenkas wordt afgeleverd; 
- voor zover hij zelfstandige is : Je nettowinst (d.w.z. 

de brutowinst min de werkelijke lasten). 

a) Détermination du revenu net imposable : 
Ouvrier, 
employé, 
agent 

administration 
publique Pensionné Indépendant 

a) Bepaling van het belastbaar netto-inkomen 

Arbeider, 
bediende, 
ambtenaar 
in overheids- Gepen- 

dienst sioneerde 

Revenu de base . . . . . . . . . . . . . . . . .. 
Défalcation des charges professionnelles 

forfaitaires (art. 51 du Code) . 

Défalcation de l'abattement forfaitaire 
(art. 54 du Code) 

Net imposable ... 

b) Imposition : 

Impôt d'Etat suivant barème 

Taxe communale 

A payer . 

+ majoration éventuelle pour absence 
de versement anticipé : 13 267 X 15 % 

120 000 120 000 

- 21 500 - 21500 

98 500 

- 15 000 - 28 500 - 15 000 

83 500 70 000 105 000 

8 583 

336 

98500 

6080 

186 

Zelfstandige 

120 000 

120 000 

13 267 

798 

8 919 6266 14 065 

Belastbare grondslag. 
Aftrek van de forfaitaire bedrijfslasten 

(art. 51 van het Wetboek). 

Aftrek van het forfaitaire abattement 
(art. 54 van het Wetboek). 

Belastbaar netto-inkomen. 

b) Belasting: 

Rijksbelasting volgens belasting- 
schaal. 

Gemeente belasting, 

Tc betalen. 

1990 
+ eventuele verhoging wegens niet­ 

voorafbetaling : 13 267 X 15 %. 

Le but de la proposition est de remédier à cette injustice 
fiscale en autorisant Je travailleur indépendant à s'allouer 
un « salaire fiscal » en compensation des travaux admini­ 
stratifs accomplis pour le compte de l'Etat, salaire fiscal à 
considérer et à traiter comme un salaire d'ouvrier, d'em­ 
ployé ou d'agent de l'Etat, et bénéficiant des mêmes défal­ 
cations que les salaires de ces derniers, soumis au précompte 
professionnel et à déduire du bénéfice d'exploitation ou des 
profits des titulaires de professions libérales. 

A cet effet, il y aurait lieu d'apporter les modifications sui­ 
vantes au Code des impôts sur les revenus. 

R. GILLET. 

PROPOSffiON DE LOI 

Article 1. 

A l'article 20 du Code des impôts sur les revenus, le 2° 
est complété par un lirtera c) rédigé comme suit : 

" c) que s'attribue pour son travail personnel tout exploi­ 
tant visé au 1° du présent article. » 

Het wetsvoorstel wil aan deze fiscale onrechtvaardigheid 
een einde maken door de zelfstandigen toe te staan zichzelf 
een fiscaal aftrekbaar loon toe te kennen ter vergoeding van 
de voor rekening van de Staat uitgevoerde administratieve 
werken; het bedoelde loon zou worden beschouwd en be­ 
handeld als de lonen die toegekend worden aan de arbei­ 
ders, de bedienden of het rijkspersoneel. Het zou zoals het 
loon van deze laatsten voor dezelfde verminderingen in aan­ 
merking komen, onderworpen zijn aan de bedrijfsvoor­ 
heffing en van de exploitatiewinsten of baten van vrije be­ 
roepen afgetrokken mogen worden. 
Met het oog daarop zouden in het Wetboek van de in­ 

komstenbelastingen de hiernavolgende wijzigingen moeten 
worden ingevoerd. 

WETSVOORSTEL 

Artikel 1. 

In artikel 20 van het Wetboek van de inkornsrenbelastin­ 
gen wordt het 2° aangevuld met een letter c), luidend als 
volgt: 

« c) die iedere in het 1° van dit artikel bedoelde exploi­ 
tant zichzelf toekent voor zijn persoonlijke arbeid. » 
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Art. 2. 

A l'article 22 du même Code, le 1° est supprimé. 

Art. 3. 

L'article 23 du même Code est complété par un 3° rédigé 
comme suit: 

« 3° la rémunération que l'exploitant s'attribue pour son 
travail personnel. » 

Art. 4. 

L'article 26 du même Code est complété par un § 2 ré­ 
digé comme suit : 

« § 2.- a) Constitue également une rémunération com­ 
me celles prévues au '§ 1 du présent article, le salaire que 
s'attribue l'exploitant visé à l'article 20, 2° c); 

b) Ce salaire est fixé à 10 % du chiffre d'affaires de 
l'exercice d'imposition précédent avec un maximum de 
120 OOOF. » 

Art. 5. 

L'article 45 du même Code est complété par un§ 2 rédigé 
comme suit: 

« § 2. - Est à déduire également du bénéfice d'exploita­ 
tion, la rémunération que l'exploitant s'attribue en vertu de 
l'article 26, § 2, pour autant que le salaire ait fait l'objet 
du précompte professionnel. » 

Art. 6. 

A l'article 51, § 2, du même Code, le 1° est remplacé par 
ce qui suit : 

« 1 ° pour ce qui concerne les rémunérations et profits 
visés à l'article 20, 2°, a) et c) et 3°. » 

Art. 7. 

La présente loi entre en vigueur pour le prochain exercice 
fiscal. 

2 juin 1973. 

R. GILLET, 
M. PIRON, 
J. VAN OFFELEN. 

Art. 2. 

In artikel 22 van hetzelfde Wetboek wordt het 1° wegge­ 
laten. 

Art. 3. 

Artikel 23 van hetzelfde Wetboek wordt aangevuld met 
een 3°, luidend als volgt : 

« 3° het loon dat de exploitant zichzelf toekent voor zijn 
persoonlijke arbeid. » 

Art. 4. 

Artikel 26 van hetzelfde Wetboek wordt aangevuld met 
een § 2, luidend als volgt : 

« § 2. - a) Is eveneens een bezoldiging als die bepaald 
in § 1, het loon dat de in artikel 20, 2°, c), bedoelde exploi­ 
tant zichzelf toekent; 

b) dit loon wordt vastgesteld op 10 % van het omzet­ 
cijfer van het vorige belastingjaar, met een maximum van 
120.000 F ». 

Art. 5. 

Artikel 45 van hetzelfde Wetboek wordt aangevuld met 
een § 2, luidend als volgt : 

« § 2. - Van de bedrijfswinst wordt eveneens afgetrok­ 
ken het loon dat de exploitant zichzelf toekent krachtens 
artikel 26, § 2, voor zover de bedrijfsvoorheffing op het loon 
werd toegepast. » 

Art. 6. 

In artikel 51, S 2, van hetzelfde Wetboek wordt het 1° 
vervangen door wat volgt : 

« 1° voor bezoldigingen en baten als bedoeld in artikel 20, 
2°, a) en c) en 3°, op : » 

Art. 7. 

Deze wet treedt in werking tegen het volgende belasting­ 
jaar. 

2 juni 1973. 


